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Formato lastra max
Max plate size
Format max de la plaque cm 63 cm 85 cm 108 cm 138
Plattenformat max.
Tamaño max. de la plancha

Formato lastra min
Min plate size
Format min de la plaque cm 35 cm 51 cm 51 cm 51
Plattenformat min.
Tamaño min. de la plancha

Capacità vasca sviluppo
Development bath capacity
Capacité du bac de développement 20 lt 30 lt 40 lt 50 lt
Fassungsvermögen
Capacidad del tanque de revelado

Allacciamento elettrico
Power supply
Equipement électrique 220 Volt, 50/60 Hz
Stromversorgung
Conexiòn electrica

Potenza assorbita
Absorbed power
Puissance du moteur 3 Kw 4 Kw 4 Kw 4 Kw
Leistungsaufnahme
Absorciòn electrica

Carico idrico
Water outlet
Raccord hydraulique Ø 3/4”
Wasserzulauf
Conexiòn idraulica

Scarico idrico
Water drain unit
Evacuation hydraulique Ø 32 mm
Wasserablauf
Desague

Dimensioni imballo
Packing dimensions
Dimensions emballage cm 135 x 121 x 123 cm 155 x 185 x 158 cm 180 x 195 x 158 cm 211 x 206 x 158
Verpackungsmaße
Dimensiones embalaje

Peso lordo
Gross weight
Poids brut 240 Kg. 440 Kg. 480 Kg. 560 Kg.
Bruttogewicht
Peso bruto

Peso netto
Net weight
Poids net 200 Kg. 350 Kg. 400 Kg. 480 Kg.
Nettogewicht
Peso neto



EURO 3000
Cette ligne comprend une série particulière de machines qui
augmente la gamme de machines à développer les plaques
de notre production et nous permet d’offrir à nos distribu-
teurs des lignes personnalisées.
C’est le fruit de l’expérience et de la recherche constante de
nouvelles solutions technologiques.
La ligne EURO est produite en différentes mesures: 63 cm.,
86 cm., 140 cm. et, sur demande, 110 cm.
Les machines sont totalement réalisées en acier, avec les
parties intérieures en acier inoxidable et PVC.
On a employé une peinture antiacide et antiéraflure pour
revetir les parties qui sont plus facilement exposées à la
corrosion.
Le cycle de travail est visualisé sur un écran LCD à cristaux
liquides. Les fonctions suivantes sont constantement
visibles:
Avancement de la plaque réglable de 0 à 1,5 cm/sec.
Température du bain de développement
Quantité de régénération imposée
Température de séchage (reglable)
Quantité de la gomme
L’ordinateur SV 3000 visualise et signale le manque de liqui-
de de développement ou de gomme ainsi que les éven-
tuelles pannes ou anomalies, tant pendant le parcours de la
plaque que pour les parties électriques.
Développement par immersion et douche, lavage, gomma-
ge et séchage representent le cycle complet de l’EURO.
Toutes les machines sont équipées d’un double bac du liqui-
de de développement et de décharge du trop-plein séparé,
conformément aux réglementations anti-pollution.
Le groupe de refroidissement permettant de maintenir une
témperature correcte du bain de développement en toutes
conditions climatiques est incorporé sur tous les modèles
EURO.
A tout moment les machines peuvent etre connectées au
dispositif de recyclage de l’eau modèle NIAGARA

EURO 3000
Diese Produktreihe besteht aus einer besonderen Serie von
Geräten, die nicht nur unsere Angebotspalette an
Entwicklungsmaschinen bereichert. Sie erlaubt uns, unse-
ren Händlern die Möglichkeit anzubieten, angepaßte
Gerätereihen zu erstellen.
Sie ist das Ergebnis unserer Erfahrung und des ständigen
Einsatzes bei der Suche nach neuen technischen
Lösungen.
Die EURO-Reihe wird in verschiedenen Formaten angebo-
ten: 63 cm, 86 cm, 140 cm und auf Anfrage auch 110 cm.
Die Geräte der Reihe bestehen aus Stahl, die inneren
Baugruppen aus rostfreiem Edelstahl und PVC.
Alle Oberflächen, die korrosiven Prozessen ausgesetzt sind,
wurden mit einer kratz- und säurefesten Lackschicht verse-
hen.
Der Prozeßverlauf kann auf einer LCD-Anzeige verfolgt wer-
den. Auf der Anzeige sind immer folgende Funktionen ein-
geblendet:
- Plattenvorschub (von 0 bis 1,3 cm/s regelbar)
- Temperaturführung Entwicklerbad
- Einstellung Regeneratmenge
- Trockentemperatur (regelbar)
- Gummimenge
Über den SV 3000-Computer wird das eventuelle Fehlen
von Chemikalien oder Gummi bzw. werden
Funktionsstörungen oder Anomalien (sowohl für die Platte
als auch für die Elektrik) angezeigt.
Der komplette Zyklus der EURO-Reihe umfaßt: Entwicklung
im Tauchbad und durch Berieselung, Wäsche, Gummierung
und Trocknen. Alle Geräte verfügen über eine doppelte
Trockenwanne mit Ablauf/Überlauf-Auffangvorrichtung und

EURO 3000
Questa linea costituisce una serie particolare di macchine
che, oltre ad accresce la gamma delle sviluppatrici lastre di
nostra produzione, ci permette di offrire ai nostri distributori
l’eventualità di creare linee personalizzate.
E’ il frutto dell’esperienza e del costante impegno dedicato
alla ricerca di nuove soluzioni tecnologiche.
La linea EURO viene prodotta in diversi formati: 63 cm., 86
cm., 140 cm. e, a richiesta, 110 cm.
Completamente costruite in acciaio, con parti interne in PVC
e acciaio inox.
Le parti maggiormente soggette a corrosione sono state
protette con vernice antiacido e antigraffio.
Il ciclo di lavoro è visualizzato da un display LCD a cristalli
liquidi sul quale sono sempre visibili le seguenti funzioni:
Avanzamento lastra regolabile da 0 a 1,5 cm /sec.
Temperatura del bagno di sviluppo
Quantità di rigenero impostato
Temperatura essicazione (regolabile)
Quantità della gomma
Il computer SV 3000 visualizza e segnala la mancanza di
chimico e di gomma, oltre ad eventuali guasti o anomalie sia
nel percorso lastra che nelle parti elettriche.
Sviluppo ad immersione e doccia, lavaggio, gommatura e
asciugatura costituiscono il ciclo completo delle EURO.
Tutte le macchine sono dotate di doppia vasca di strizzatura
con scarico e recupero del troppo pieno, in conformità alle
più severe norme ambientali.
Tutti i modelli EURO hanno il gruppo frigo incorporato per
mantenere il controllo costante del bagno di sviluppo. 
Le macchine sono predisposte per essere collegate in qua-
lunque momento al gruppo di ricircolo ecologico dell’acqua
di lavaggio NIAGARA.

EURO 3000
This range includes a special series of machines that
increase the selection of plate processors in our production
and allows us to offer our distributors the possibility to create
personalised units.
It is the result of the experience and dedicated constant
commitment to research of new technological solutions.
EURO line is produced in different sizes: 63 cm., 86 cm.,
140 cm. and, on request, 110 cm.
They are manufactured in all steel construction with internal
parts in PVC and stainless steel.
The parts that are most subjected to corrosion are finished
with acid resistant and non-scratch paint.
The work cycle is shown on a LCD liquid cristal display, on
which the following functions are constantly visualized:
Plate feed rate, adjustable from 0 to 1,5 cm/sec.
Adjustable development bath temperature
Adjustable set replenishment quantity
Adjustable dryer temperature
Gum quantity
SV 3000 computer visualises and signals when chemistry
and gum need to be replenished and also shows any break-
down or defect of the plate on its way through the machine.
This also applies to electrical parts.
The complete work cycle includes the following sequence:
immersion throught developing, washing, gumming and dry-
ing.
All the machines are equipped with a double developer
residue tank and a separate overflow drainage outlet, in
compliance with the most stringent environmental stan-
dards.
The cooling unit to maintain correct development bath tem-
perature under any climatic conditions is incorporated to all
EURO versions.
At any time the machine can be connected to the water
recirculation unit model NIAGARA.

rayado.
El ciclo de trabajo es visualizado por un display LCD de cri-
stales liquidos en el cual siempre aparecen las funciones
siguientes:
Temperatura del tanque de revelado
Cantidad de regeneraciòn predispuesta
Temperatura de secado(regulable)
Cantidad de engomado
La computadora SV 3000 visualiza y avisa sobre la falta de
revelador y de goma,
ademàs de fallas o anomalìas eventuales sea en el recorri-
do de la plancha que en las partes electricas.
Revelado de imersiòn y chorro, lavado, engomado y secado
constituyen el ciclo completo de las EURO. Todas las
maquinas estan equipadas de doble batea de exprimidura
con desague y recuperaciòn del nivel de sobra, conforme
con las normas màs estrictas para la salvaguarda del
ambiente.
Todos los modelos EURO tienen el grupo enfriador incluido
para mantener el control constante del tanque de revelado.
Las maquinas estan predispuestas para ser conectadas en
cualquier momento al grupo de recirculaciòn ecologica del
agua de lavado NIAGARA.

entsprechen den Umweltrichtlinien.
Die Geräte der EURO-Reihe sind mit einer Kühlbaugruppe
ausgestattet, um eine exakte Temperaturführung des
Entwicklerbads zu gewährleisten.
Außerdem sind die Geräte für einen Anschluß an das
Waschwasser-Recyclingsystem NIAGARA ausgerüstet.

EURO 3000
Esta linea constituye una serie particular de maquinas que,
ademàs de ampliar la gama de reveladoras de planchas de
nuestra producciòn, nos permite de ofrecer a nuestros
distribuidores la eventualidad de crear lineas personaliza-
das.
Es el fructo de la experiencia y del constante compromiso
dedicado a la busqueda 
de nuevas soluciones tecnologicas.
La linea EURO es producida en distinto tamaños, 63 cm.,
86 cm., 140 cm. y a pedido, 110 cm.
Son construidas completamente en acero, con partes inter-
nas en PVC y acero inoxidable. Las partes màs sujetas a
corrosiòn han sido protegidas con varnìz antiacido y anti

MOD. EURO 3000
Art. 290

EURO   63 - ART. 190 A cm 1900 B  cm 1100 C cm 1050
EURO   86 - ART. 735 A cm 2685 B  cm 1435 C cm 1050
EURO 110 - ART. 720 A cm 3160 B  cm 1660 C cm 1050
EURO 140 - ART. 725 A cm 3655 B cm 1970 C cm 1050


